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COMISIA 
EUROPEANĂ  

Bruxelles, 14.12.2022  

C(2022) 9254 final 

 

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 

din 14.12.2022 

de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2015/2446 în ceea ce privește extinderea 

posibilităților de efectuare a declarațiilor vamale verbal sau prin orice alt act considerat 

a fi o declarație vamală, invalidarea declarațiilor în cazuri specifice și stabilirea 

modalităților de efectuare a schimbului de informații pentru declarațiile sumare de 

intrare 

(Text cu relevanță pentru SEE) 
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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. CONTEXTUL ACTULUI DELEGAT 

Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 

2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii (CVU) deleagă Comisiei competența de a 

completa anumite elemente neesențiale ale CVU, în conformitate cu articolul 290 din Tratatul 

privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE). Comisia și-a exercitat această competență 

adoptând, la 28 iulie 2015, Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei de completare 

a Regulamentului (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 

privește normele detaliate ale anumitor dispoziții ale CVU.  

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 stabilește dispoziții cu aplicare generală pentru 

completarea CVU, în vederea asigurării unei aplicări clare și corecte a acestuia. Prin urmare, 

acesta trebuie să fie actualizat în mod regulat pentru a ține seama de evoluțiile legislative și de 

instalarea sistemelor informatice prevăzute în CVU și pentru a clarifica aplicarea anumitor 

formalități vamale. 

Prezentul regulament delegat de modificare vizează actualizarea anumitor norme din 

regulamentul delegat existent pentru a reflecta cele mai recente evoluții în ceea ce privește 

depunerea declarațiilor sumare de intrare în contextul versiunilor 2 și 3 ale sistemului UE de 

control al importurilor 2 (ICS2). Această actualizare se referă în special la furnizarea 

obligatorie a datelor din declarația sumară de intrare de către operatorii poștali stabiliți în țări 

terțe în situații specifice în care aceste date nu sunt disponibile nici operatorilor poștali din 

Uniune, nici transportatorului, deoarece mărfurile sunt doar transbordate pe teritoriul vamal al 

UE. În plus, aceasta introduce posibilitatea de a permite anumitor persoane, în special 

operatorilor economici din lanțul de aprovizionare, alții decât transportatorul, să furnizeze 

unele dintre datele din declarația sumară de intrare în contextul transportului pe calea ferată, 

în conformitate cu articolul 127 alineatul (6) din CVU. 

Operatorii economici stabiliți pe teritoriul vamal al Uniunii nu au posibilitatea de a face o 

declarație verbală sau o declarație prin orice alt act pentru a introduce temporar ambalaje 

pline pe teritoriul respectiv și pentru a le reexporta, pline sau goale. Numai persoanele 

stabilite în afara teritoriului vamal al Uniunii pot declara ambalajele pentru admitere 

temporară și reexport printr-o declarație verbală sau prin orice alt act, ceea ce creează un 

dezavantaj pentru operatorii din UE. Această modificare va permite și operatorilor din UE să 

utilizeze formalități vamale simplificate pentru ambalaje, astfel încât aceștia să nu mai fie 

dezavantajați. Modificarea va include, de asemenea, posibilitatea de a aplica această facilitate 

ambalajelor care sunt importate goale. 

În temeiul legislației vamale anterioare [Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 2 

iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a Regulamentului (CEE) nr. 2913/92 al 

Consiliului de instituire a Codului Vamal Comunitar], autoritățile vamale aveau posibilitatea 

de a rambursa taxele vamale declarantului/debitorului în situații specifice, și anume atunci 

când mărfurile erau livrate gratuit unor organizații caritabile sau filantropice. Modificarea 

propusă va reintroduce această posibilitate. 
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2. CONSULTĂRI PREALABILE ADOPTĂRII ACTULUI 

Comisia a desfășurat o consultare în conformitate cu Înțelegerea comună dintre Parlamentul 

European, Consiliu și Comisia Europeană privind actele delegate. 

Statele membre și toate celelalte părți interesate relevante au fost implicate în mod 

corespunzător și au fost consultate în mod regulat cu privire la proiectul de dispoziții. 

Comisia a consultat statele membre cu privire la proiectul de text în cadrul reuniunilor 

periodice ale grupului său de experți [Grupul de experți în domeniul vamal (CEG)]. De 

asemenea, Comisia a consultat comunitatea de afaceri prin intermediul organismului părților 

interesate [Grupul de contact pentru comerț (TCG)] cu următoarele ocazii: 

• în ceea ce privește articolele referitoare la declarațiile privind ambalajele, experții din 

statele membre au fost consultați în cadrul reuniunii CEG – secția pentru proceduri 

speciale (SPE) din 23 iunie 2022; 

• în ceea ce privește modificarea referitoare la invalidarea declarațiilor, experții din 

statele membre și TCG au fost consultați în cadrul unei reuniuni comune a CEG – 

secția formalități de import și export (FOR) și TCG, la 30 iunie 2022; 

• în ceea ce privește modificările referitoare la ICS2, comunitatea de afaceri a fost 

consultată în cadrul reuniunilor cu părțile interesate din domeniul comercial (în 

principal operatori feroviari și poștali) și al reuniunilor cu experți din statele membre 

în cadrul celei de a 47-a reuniuni a CEG – secția pentru legislația vamală generală 

(GEN) din 30 mai 2022; 

• experții din statele membre și TCG au fost consultați în cadrul celei de a 48-a 

reuniuni a CEG – GEN, care a fost organizată împreună cu TCG la 11 iulie 2022. 

Comisia a analizat cu atenție toate observațiile primite în cursul consultării și le-a luat în 

considerare cât mai mult posibil în propunerea de act delegat. 

3. ELEMENTELE JURIDICE ALE ACTULUI DELEGAT 

Temeiul juridic al prezentului regulament este inclus în delegarea de competențe prevăzută la 

articolele 131, 160 și 175 din CVU. 

Principiul proporționalității 

În ceea ce privește proporționalitatea, prezentul regulament respectă limitele competențelor 

acordate de colegiuitori și se referă doar la aspecte care vizează o mai bună adaptare a 

dispozițiilor juridice existente la cerințele practicilor curente ale autorităților vamale, ale 

operatorilor economici și ale altor persoane decât operatorii economici.
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REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 

din 14.12.2022 

de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2015/2446 în ceea ce privește extinderea 

posibilităților de efectuare a declarațiilor vamale verbal sau prin orice alt act considerat 

a fi o declarație vamală, invalidarea declarațiilor în cazuri specifice și stabilirea 

modalităților de efectuare a schimbului de informații pentru declarațiile sumare de 

intrare 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 9 octombrie 2013 de stabilire a Codului vamal al Uniunii1, în special articolul 131 litera 

(c) și articolele 160 și 175, 

întrucât: 

(1) Punerea în aplicare practică a Regulamentului (UE) nr. 952/2013 (denumit în 

continuare „codul”), în combinație cu Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al 

Comisiei2, a arătat că trebuie aduse unele modificări respectivului regulament delegat 

pentru a-l adapta mai bine la nevoile operatorilor economici și ale autorităților vamale 

și pentru a ține seama de evoluțiile legate de viitoarea instalare a versiunilor 2 și 3 ale 

sistemului de control al importurilor (ICS2). 

(2) Pentru a clarifica faptul că, în cazul trimiterilor poștale transbordate în Uniune, în 

anumite situații obligația de a furniza datele din declarația sumară de intrare revine 

operatorului poștal dintr-o țară terță din care au fost expediate mărfurile, în 

conformitate cu articolul 127 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, este 

necesar să se introducă o nouă definiție a „operatorului poștal dintr-o țară terță”. 

                                                 
1 JO L 269, 10.10.2013, p. 1.  
2 Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei din 28 iulie 2015 de completare a Regulamentului 

(UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele detaliate ale 

anumitor dispoziții ale Codului vamal al Uniunii (JO L 343, 29.12.2015, p. 1). 
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(3) De la data prevăzută în anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/2151 a 

Comisiei3 pentru instalarea versiunii 3 a ICS2, trebuie să fie posibil ca diferite 

persoane implicate în procesul de transport al mărfurilor pe teritoriul vamal al Uniunii 

pe calea ferată să furnizeze unele părți ale informațiilor dintr-o declarație sumară de 

intrare (înregistrare multiplă). Prin urmare, trebuie adăugat un nou articol 112a în 

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 pentru a prevedea această posibilitate.  

(4) Pentru a impune operatorilor poștali din țări terțe obligația de a prezenta datele 

declarației sumare de intrare pentru mărfurile transbordate pe teritoriul vamal al 

Uniunii, în cazul în care aceștia nu au furnizat datele respective transportatorului, este 

necesară modificarea articolului 113a din Regulamentul delegat 2015/2446. 

(5) Ambalajele care poartă un marcaj permanent pentru identificarea unei persoane și care 

sunt importate temporar pline și reexportate pline sau goale pot fi declarate printr-o 

declarație verbală sau prin orice alt act menționat la articolul 141 din Regulamentul 

delegat (UE) 2015/2446. Întrucât această posibilitate există numai pentru ambalajele 

pline importate de persoane stabilite în afara teritoriului vamal al Uniunii, este necesar 

să se extindă aplicarea acestei formalități vamale simplificate la ambalajele importate 

goale de orice persoane, indiferent de locul în care acestea sunt stabilite.  

(6) Este necesar să se introducă posibilitatea rambursării taxelor la import în situații 

specifice în care mărfurile sunt livrate gratuit unor organizații caritabile sau 

filantropice. În acest scop, este necesar să se adauge un nou motiv de invalidare a 

declarațiilor vamale după acordarea liberului de vamă pentru mărfuri, care să permită 

rambursarea taxelor la import plătite în conformitate cu articolul 116 alineatul (1) din 

cod. 

(7) Prin urmare, Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 trebuie modificat în consecință,

  

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1  

Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 se modifică după cum urmează: 

(1) la articolul 1, se adaugă următoarea definiție: 

„(54) «operator poștal dintr-o țară terță» înseamnă un operator stabilit într-o țară terță 

și desemnat de aceasta pentru a furniza serviciile internaționale reglementate de 

Convenția Poștală Universală.”; 

(2) în titlul IV capitolul 1, se inserează următorul articol 112a:  

                                                 
3 Decizia de punere în aplicare (UE) 2019/2151 a Comisiei din 13 decembrie 2019 de stabilire a 

programului de lucru referitor la dezvoltarea și instalarea sistemelor electronice prevăzute în Codul 

vamal al Uniunii (JO L 325, 16.12.2019, p. 168). 
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„Articolul 112a 

Furnizarea datelor declarației sumare de intrare de către alte persoane în cazuri 

specifice în ceea ce privește transportul pe calea ferată 

[Articolul 127 alineatul (6) din cod] 

(1) Atunci când, în cazul transportului pe calea ferată, pentru aceleași mărfuri unul 

sau mai multe contracte de transport suplimentare care intră sub incidența uneia sau 

mai multor scrisori de trăsură au fost încheiate de una sau mai multe persoane 

diferite de transportator, iar persoana care eliberează scrisoarea de trăsură nu pune 

datele necesare pentru declarația sumară de intrare la dispoziția partenerului său 

contractual care eliberează o scrisoare de trăsură persoanei respective sau 

partenerului contractual cu care aceasta a încheiat un acord de consolidare a 

mărfurilor, persoana care nu pune datele la dispoziție furnizează respectivele date 

biroului vamal de primă intrare în conformitate cu articolul 127 alineatul (6) din cod. 

În cazul în care destinatarul indicat în scrisoarea de trăsură care nu are nicio scrisoare 

de trăsură subiacentă nu pune datele necesare pentru declarația sumară de intrare la 

dispoziția persoanei care eliberează respectiva scrisoare de trăsură, acesta trebuie să 

furnizeze aceste date către biroul vamal de primă intrare. 

(2) Până la data stabilită în conformitate cu anexa la Decizia de punere în aplicare 

(UE) 2019/2151 pentru instalarea versiunii 3 a sistemului menționat la articolul 182 

alineatul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447, alineatul (1) al 

prezentului articol nu se aplică.”; 

(3) la articolul 113a se adaugă următorul alineat (4): 

„(4) De la data stabilită în conformitate cu anexa la Decizia de punere în aplicare 

(UE) 2019/2151 pentru instalarea versiunii 2 a sistemului menționat la articolul 182 

alineatul (1) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447, în cazul în care 

operatorul poștal dintr-o țară terță nu pune datele necesare pentru declarația sumară 

de intrare a trimiterilor poștale la dispoziția unui transportator care este obligat să 

depună restul datelor declarației prin sistemul respectiv, operatorul poștal din țara 

terță de expediere, dacă mărfurile sunt transbordate în Uniune, furnizează datele 

respective biroului vamal de primă intrare, în conformitate cu articolul 127 alineatul 

(6) din cod.”; 

(4) la articolul 136 alineatul (1), litera (j) se înlocuiește cu următorul text: 

„(j) ambalaje care sunt importate pline sau goale și sunt destinate reexportului pline 

sau goale, care prezintă marcajele permanente și rezistente la ștergere pentru 

identificarea unei persoane stabilite pe teritoriul vamal al Uniunii sau în afara 

acestuia;”; 

(5) la articolul 138, litera (c) se înlocuiește cu următorul text: 
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„(c) mărfurile menționate la articolul 136 alineatul (1) literele (a) și (j) din prezentul 

regulament care beneficiază de scutire de taxe la import ca mărfuri reintroduse în 

conformitate cu articolul 203 din cod;”. 

(6) la articolul 139, alineatele (1) și (2) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(1) În cazul în care nu sunt declarate prin alte mijloace, mărfurile menționate la 

articolul 136 alineatul (1) literele (a)-(d), (h), (i) și (j) se consideră ca fiind declarate 

pentru admitere temporară în conformitate cu articolul 141. 

(2) În cazul în care nu sunt declarate prin alte mijloace, mărfurile menționate la 

articolul 136 alineatul (1) literele (a)-(d), (h), (i) și (j) se consideră ca fiind declarate 

pentru reexport în conformitate cu articolul 141, în momentul descărcării regimului 

de admitere temporară.”; 

(7) la articolul 141, alineatul (1) se modifică după cum urmează: 

(a) teza introductivă se înlocuiește cu următorul text:  

„În ceea ce privește mărfurile menționate la articolul 138 literele (a)-(d) și (h), 

la articolul 139 și la articolul 140 alineatul (1), următoarele acte sunt 

considerate a reprezenta o declarație vamală sau o declarație de reexport:”; 

(b) la litera (d), punctele (iv) și (v) se înlocuiesc cu următorul text:  

„(iv) în cazul în care mărfurile menționate la articolul 136 alineatul (1) 

literele (a) și (j) din prezentul regulament sunt considerate a fi declarate 

pentru admitere temporară în conformitate cu articolul 139 alineatul (1) 

din prezentul regulament; 

(v) în cazul în care mărfurile menționate la articolul 136 alineatul (1) 

literele (a) și (j) din prezentul regulament care îndeplinesc condițiile 

stabilite la articolul 203 din cod sunt introduse pe teritoriul vamal al 

Uniunii în conformitate cu articolul 138 litera (c) din prezentul 

regulament.”; 

(8) la articolul 148 alineatul (4) se adaugă următoarea literă (f): 

„(f) în cazul în care mărfurile au fost puse în liberă circulație și se furnizează 

autorităților vamale dovezi considerate satisfăcătoare de către acestea că 

mărfurile nu au fost utilizate sau consumate pe teritoriul vamal al Uniunii, cu 

următoarele condiții:  

(i) cererea este făcută în termen de 1 an de la data acceptării declarației 

vamale;  

(ii) mărfurile au fost livrate gratuit unor organizații caritabile sau 

filantropice care își desfășoară activitatea pe teritoriul vamal al Uniunii 

și, în momentul în care declarația vamală menționată la punctul (iii) este 

acceptată, mărfurile ar fi eligibile pentru scutirea de taxe la import dacă 

ar fi puse în liberă circulație; și 
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(iii) a fost depusă o declarație vamală de punere în liberă circulație cu 

scutire totală de taxe la import pentru mărfurile în cauză de către sau în 

numele organizațiilor caritabile sau filantropice respective în termenul 

stabilit la punctul (i).”. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 

membre. 

Adoptat la Bruxelles, 14.12.2022 

 Pentru Comisie 

 Președinta 

 Ursula VON DER LEYEN 
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